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Nvilttér soronkint 1 korona. 

Értesít jük a varos nem termelő 
lakosságát , hogy az ápr i l i s—május 
havi g a b o n a járandóságok kiosztása a 
folyó hó 2 9 én azaz szombaton veszi 
kezdetét a következő s o r r e n d b e n : 

az I. és II. kerületi lakosok a volt 
S?éll patika helyiségében, 

a JIJ. és IV. kerületi lakosok a 
S o m o g y i féle házban az edénypiacon, 

az V. VI. és VII. kerületi lakosok 
a N e m e s i k féle egyletben, 

a VIII. és I X . kerületi lakosok az 
az Alszegi egyletben, 

a X . kerületi lakosok a Belső-
B o k r o s i egyletben és pedig felváltva, 
első nap az egyik, második nap a 
m á s i k és harmadik nap a harmadik 
helyre jelölt kerület lakosai jelentkez-
hetnek. \kik a kijelölt napokon nem 
jelentkezhetnek, a z o k r a a sor ismét 
rá juk kerül. 

A z 1 — 3 . járási lakosok a városi 
szál loda emeleti t e rmében, 

a 4 — 6 . járási lakosok a T o r m a 
féle házban (Ott inger -nyomda mellett . ) 

N a g y k ő r ö s N é p e ! É l e l m e z é s 
ü g y ü n k v á l s á g r s helyzetbe került. 
O r s z á g u n k éléstárai nagy részben ide-
gen kezekbe kerültek s nekünk most 
n e m c s a k a helyi szükséglet biztosítá-
sáról , de nag>obb nem termelő váro-

sok segítéséről is gondoskodnunk kell. 
Gondoskodni is fogunk, nem enged-
jük. h o g y bárki is éhezzen. Felku-
tatjuk a rejtett élelmet s könyörtele-
nül járunk el azok ellen, akik kész-
leteiket a közfogyasztás elől bűnös 
önzésből elvonják. 

A rendelkezésünkre álló készlet 
csak két hónapi szükséglet fedezésére 
elegendő, a további két havi s z ü k s é g -
letet statáriális uton szedjük össze . 
A készleteket azonban ugy osztjuk 
szét, h o g y abból csak azok részesül-
nek, akik a hatósági ellátásra valóban 
jogosultak. 

T u d o m á s u n k van arról, hogy kik 
azok, akik m e g nem engedett m ó d o n 
gabonához jutottak s a hatósági k é s z -
letből m é g i s kivették részüket . V i z s -
gálat alá vettük a nem t e i m e l ő k , 
vagyis hatósági ellátásra szorulók 
névjegyzékét s teljes szigorral fogunk 
eljárni a visszaélőkkel szemben. F i -
gyelmeztetünk mindenkit, hogy a ha-
lósági készletet csak abban az esetben 
vegyék igénybe, ha arra valóban j o -
gosultak és arra rá is vannak szorulva . 

A lakosság érdekében a felesle-
g e s időtöltés és á c s o r g á s elkerülése 
céljából elrendeljük, h o g y a g a b o n a 
ára ez alkalommal a vásárlási iga-
z o l v á n y kiállításával egyidejűleg fize-
tendő ki. A rozs ára m é t e r m á z s á n -

ként 7 6 korona, a buza ára m é t e r -
mázsánként 8 9 korona. 

A s z e m é l y a z o n o s s á g igazolására 
a cukorjegy minden esetben felmuta-
tandó. 

Nagykőiös , 1 9 1 9 . évi m á r c i u s 
hó 2 6 . napján. 

A direktórium. 

Az előző népkormáoy bizalma kor-
mánybiztosi minőségben a katholikus 
ügyek élére állított, most e minőségben 
búcsúzom önöktől. De amiként egész ed-
digi működésem ideje alatt arra töreked-
tem, hogy a katholikus papság jogos igé-
nyeit azokban a keretekben, amelyekben 
minden proletár követelés teljesülést ke-
res, kielégítsem és azt a proletariátust, 
amelyet alsó papságnak nevezünk, az Őt 
megillető szociális pozícióba segítsem, 
most bucsuzóul is ez irányú kötelességem 
akarom teljesíteni. 

Az önök magyar és proletár szivé-
hez szólok, a magyar szívhez, mely inkább 
megszakad, semmint hogy megbéküljön 
a rabsággal és a proletár szívhez, mely az 
időn a mások üdvéért dobog, de magáról 

Hanem maga, írénke, hogy került idei 
Hiszen az este maguk ugyváltak el tőlem, 
hogy ma hajnalban utaznak haza szép 
Magyarországba. 

— Igen. — Ugy volt, de nagynéném 
reggelre súlyos migraint kapott s ez néhány 
napra megakasztotta elutazásunkat. 

— Óh áldott Migrain.! — Mily hálás 
vagyok neki. — Segélyedre jött, hogy mugát 
még egyszer láthassam az életben. — Szólt 
a fiatalember. Mert én már erre végképp 
föladtam a reményt. 

— No ez szépdolog. — Hát nem-e azt 
jgérte, hogy rövidesen fölkeres bennünket 
Budapesten ? 

— Igen. — Először ugyhatároztam, de 
később, rövid gondolkodás után rájöttem, 
hogy ez céltalan és merő istenkísértés lenne 
részemről, mert csak siettetné a végzettem.. . 

— Ugyan, Gábor, hogy beszélhet igy ? 
— Ez igy van, Irénke! — Be kell 

látnom, hogy úgyis hiába minden. — Maga 
mást szeret, s én csak figura vagyok a 
szemében, mi csak arra jó, hogy Maga 

Ára vasárnap: 4 0 fillér, hétköznap: 8 0 fillér. 

Gabona-ellátás. 

A katol ikus 
papsághoz. 

(Távirati tudósítás.) 

T Á R C A. 

Az áldozat. 
— Itta : Fehér Béla. — 

Egy gyönyörű deris októbeii r«gjelen, 
az ősznek fenséges méla bája csillogott a 
tájon. A zöldelő avart s az utakat mindenütt, 
Jércsipett barna lombozat takarta. A külöm-
böző faknak még megmaradt levalei pedig 
részben zöldelve, részben elsárgulva és meg-
pirosodva olvadtak bele a karszvidék saját-
ságos szürke szinezetébe. •— A hegycsú-
csokon sötét párázat gomolygott, melytk 
oszladozásukkal különféle emberi és állati 
figurák rajzait tüntették föl. A hegy lábak-
nál elterülő tenger opuleszkáló sima tükrérs, 
az ég tiszta azúr kékje mosolygott alá. A 
víztükre fölött ujongva csapkodtak, kerga-
tődztek a sirályok. A tengerparton elszórt 
házak, paloták ablakai, mindmegannyi tűz-
fényben ragyogtak a kelő nap bibor sugarai-
u l . __ A közel s távolban mindenen egy 
bizonyos misztikus, ünnepélyes hangulat 

varázsa ült. A látkép frappánzsan szimbol'-
zálja az élat és eoyészet örökös versengé-
sét. — A különös szép nap már korán a 
szabadba vonta a vidék népeit. A kikötő-
ket hamar megtölté a kirándulók sarega. 
Mindenki igyekezett az ott horgonyzó 
hajókra minél előbb feljutni s helyet biz-
tosítani magának, hsgy az'tas nyugodtan 
szemlélhesse utján a majd eléje táruló 
szabbnál szebb tájat. A hajók h a « a r 
megteltek s nagy méltósággal indultak el 
céljaik felé. Az utasok közt pedig nyomban 
megindult a szokásos ismerkedés, társalgás. 
Az egyik hajófedélzetén hintaszéken elhelyez-
kedve egy elegáns barna fiatalember ült, 
kinek sápadt, beesett arcáról nagy lelki 
szenvedés volt leolvasható. Kezében egv 
látcsévet tartott, uiit éppen a szemeihez akart 
emelni, midőn egy szépséges nő hátulról a 
vállát Biegérinté. 

— Miri, Gábor, maga itt van ? — Szólt 
csengő hangon. — A fiatalember fölugrott, 
s hátra fordulva, arcát élénk pir öntötte el. 

— Ic«n. Szolgálatára itt vaizvok. — 
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B i z o n y á r a élénk emlékezetében 
van olvasóinknak, h o g y a nagykőrösi 
H a h g y a üzletében az e g y e s alkalma-
zottak illetve a vezetőség egyik másik 
tagja által elkövetett eljárást és ebből 
kifolyólag felmerült eseteket — a m e -
lyek homlok egyenest ellenkeztek azzal 
a n e m e s céllal, amelyet a H a n g y a 
szövetkezet a tagok érdekében kitű-
zött — nyi lvánosságra h o z t u n k ; mert 
láttuk, hogy az egyén 1 érdekek oly 
g y o r s ütemben kezdtek lábra kapni, 
s ezeknek zacskói telt öblös zsákká 
fejlődni, hogy a kis polgár, a s z e r é n y 
tagocska eltörpült mellettük, s a feje 
tetején néztek kerecztül a déli égboltra, 
ha épen hangulatuknak nem tetszett 
a m o n d ó k á j a ; nem á m , ir.ert válogatos 
Ízlésüknek nem az a kis polgár 
imponál t ! 

P a n a s z o k , z ú g o l ó d á s o k mindinkább 
hallatszottak, amelyeknek e lapban ki-
fejezést is adtunk. P e r s z e oly hatal-
masoknak érezték m a g u k a t a H a n g y a 
üzletében a kifogásolt el járást követők, 
hogy ugy vélték azt , mint az üzlet 
aj tó előtt elrepülő veréb csiripelését . 
T u d t á k , h o g y hatalmon vannak é s 
uralkodhatnak, mert hát oly őrség áll 
mellettük, hogy i lyesmi nekik csak 
naiv babráfás. 

Azonban keletkezett e # y kis ü g y 
a „szenes ü g y . " E z m á r olyan fajta 
meglepetést idézett elő náluk, a z érde-
kelteknél. amelyre azt szokták mondani , 
hogy a szerecsent próbálják fehérre 
mosni . Mint hirlik, hőn óhajtották, s 
pedig mentől előbb, hogy ez ü g y is 
j ó v á Íratnék. Talán emiatt késik a 
H a n g y a közgyűlésének m e g t a r t á s a i s ? ! 
De azt m á r igen sokan tudják, h o g y 
n e m mindig úgy változnak az ese -
mények máról holnapra is, a h o g y 
valaki kic i rkalmazza . A közgyűlés 
határidejét — mint i s m e r e t e s sundán-
bundán a H a n g y a vezetősége ki is 
akarta tűzni, de résen voltunk, igy a 
családias jellegű e lhatározásuk d u g á b a 
dőlt. E z e n „tévedésüket,4 4 a m e l y „ki 

mulasson rajta. — Lássa, Irenke, cn ezt 
nembirom. — Nemtudom nézni, hogy a 
Maga búzavirágkék szemei másra ragyogja-
nak, s más érintse bársonyos kis kacsóit, s 
piros ajka másra mosolyogjon. - - Nem, ezt 
nem birom. — Arra a gondolatra még a 
lélekzetem is el áll, hogy a Maga aranyszőke 
haját más simogassa, más csókolgassa, s 
karcsú derekát más ölelje át. — Nem, nem, 
ez engem őrületbe kergetne. — Magának, 
Irénke, vőlegénye van és én, szegény bolond... 

— Ne, ne, Gábor, az istenért, ne foly-
tassa! — Nem hallgathatom. — Lássa, én 
sajnálom Magát, s Őszinteségéért, férfias-
ságáéit mindig nagyra becsültem. De lássa, 
nem tehettem másként. — Szüleim akarata 
előtt megkellett hajolnom. — Kezet kellett 
adnom Solymosinak. — Ő az egyetlen férfi, 
ki családunk ősi traditióját megmentette. Mi 
a tönk szélén álltunk, s már a házunk felett 
is megütötték voina a dobot, ha ő nincs. 
— Ő mentett meg minket, és én, hálából, 
elhatároztam, hogy hozzámegyek. — Ez az 
egész. De azért ne higyje, hogy magát cl-

elejteitem. — Nem, nem, Magát soh'sem 
felejtem el. — Az egész gyermekkori emlé-
keim mind Magához fűződnek. - Mindig 
éreztem, hogy Maga szeret engem, s én is 
szerettem Magát, s még ma is szeretem, 
mégis, lássa, nem tehetek másként. Csalá-
dom megmentéséről van szó, s ezért meg 
kell tagadnom magam. — Áldozat vagyok. . . 

— SzDinorú sors. — Szóit a fiatal-
ember. — S még szomorúbb, hogy nekem 
mindezt megkellett érnem. — Mit ér most 
már ezután számomra az élet. — Semmit. 
— Reményvesztett v a g y o k . . . Egy nagy 
ijesztő ürességet látok magam előtt. — Egy 
meredek szélén, feneke'len méivséget, melybe 
én visszatarthatlanul zuhmok alá . . . 

— Szegény, Gábor, vigasztalódjon 1 
Lássa, oly szép az élet. — Csupa fényt, 
ragyogást látunk. — Tekintsen csak körül, 
mily csodás minden! A természet csupa 
műkincsekkel van tele. — Az isteni művészet 
utolérhetetlen szépségei tárulnak elénk, mely 
éltet és mindent felejtet.. . — Látja, ínég a 
kopár szirteken is rügyek fakadnak. — Atn1 

ma hervadtnak, élettelennek latszik, azt az 
isteni szikra, a nap mindenható energiája 
ismét életre keltheti. — Csak bizni, remélni 
kell. — No, Gábor, jöjjön, ne csüggedjen l 
— Látja ott azt a szigetet, azzal a sok tor-
nyos kastéllyal? — Ugye mily szép? — 
Olyan mintha csak a viz fölött lebegne 5 

— Látom! — Igen, o!yan. — Szép . . . 
— Oh minden csodaszép maga körül a 
természetben, s minden éltet amit latok De 
a szegénységet nem felejteti el, mwr ^ ;u 
nem lehet az enyém — Ez n so'r fon/, 
ragyogás, mind csak csalóka kep - JC, y 
valóság van csak, amit látok, s ez mag.i, 
Irénke. — A természet szépségei mind magá-
ban öszpontosul. Mindeneknél szebb a maga 
lenge alakja, aranyszőke haja s búzavirágkék 
szeme, s mindez másé, mindez másé, a 
gazdagé. . . — Legyen ! — Éljen boldogul! 
— Isten vele ! — Szólt halkan a fiatalember, 
s egy lendülettel átveté magát a korláton s 
nyomtalanul eltűnt a habokban. 

A „Hangya" és a 
cukor halmozók. 

a maga osztályának érdekeiről sem fe-
ledkezik meg. 

Tudatom önökkel, hogy a magyar-
országi szocialista párt megszüntetett ke-
belében testvér harcot, becsületes proletár 
kezét, mint testvéri jobbot nyújtja mind-
annviunknak és igy önök felé is, mind-
nyájuk őszinte kézszorítását várja, nem 
azért, hogy a hatalmat biztosítsa a maga 
számára, mert ezt a proletár diktatúra 
amúgy is biztosítja, hauem azért, hogy 
mindnyájunk erejével verje ki a gaz hó-
ditókat, akik az entente mindennemű hor-
dájával hazánktól és kenyerünktől akartak 
minket megfosztani. 

A proletariátus hadat üzent az en-
tentenak és a harc vezetését a maga ke-
zébe vette. Az előző kormány, amely e 
feladatra nem tudott vállalkozni, eltávo-
zott a helyéről. Ezzel az én hivatalom is 
megszűnik, de nem szűnt meg a köteles-
ség, amelvet hazám, a forradalom és önök 
irányában elvállaltam, ezt teljesítem most 
és teljesíteni fogom mindenkor ott, ahová 
a kötelesség szólít. Ez a kötelességérzet 

indit arra is, hogy amidőn a fentieket 
önökkel tudatom, arra kérjem a katholi-
kus klérus minden tagját, hogy a leg-
súlyosabb óiában, melynél súlyosabbat nem 
találunk, hazánk történelmében tegyen félre 
minden külön véleményt. Ma csak egy 
kötelesség van, az, mel\et a szociálisln 
párt vállalt vagy velemegyünk ezen az 
utón vagy zenibe helyezkedünk azzal az 
akarattal, a melv napokon belül egész 
Európában uralkodoi fog. Ha velemegyünk, 
akkor megmenthetjük a hazát, ha szembe 
szállunk, akkor mindent kockára dobunk, 
terület épséget, belbékét és a vallás szabad-
ságot is, amelynek önök hivatott őrei. Lel-
kem egész meggyőződésével, minden becsü-
letes igyekezetemmel szeretném meggyőzni 
önöket arról, hogy a proletár diktatúra 
nem üzen hadat a vallásnak, de hogy ne | 
üzenjen, annak előfeltétele az, hogv a j 
vallás örve alatt szóhoz ne juthassanak 
azok az irányzatok, amelyek amig uralmon 
voltak, a proletariátus esküdt ellenségeinek i 
bizonyultak és a melyeknek zsarnoksága 
alatt nyögött. Évtizedek óta a magyar 
katholikus alsó papság is. Vegyük tudo-
másul, hogy a proletár diktatúra vissza- | 
adja önöknek a hazát, biztosítja a vallás 

szabadságot. A becsületes kenyeret védjék, 
még azt azokkal szemben is, akik önöket 
újból eszközül akarják majd felhasználni 
a maguk autokráciájának feltámasztására. 
Ezeket el fogja söpörni nemcsak a magvar 
proletariátus, hanem epész Európa nép-
akarata. Ö n ö k e t katolikus magyar papokat 
ott, a mi sorainkban akarom látni. Hitük-
ben, vallásos meggyőződésükben erősíteni, 
jobban, mint valaha,a becsülettel kiérdemelt 
és munkájuknak megfelelő kenyérre! a ke-
zükben, mint a világhistcria legnagyobb 
proletárjában, Krisztusban mindnyájunk 
testvéreit. 

Persián Ádám. 

Katonák! Elvtársak! 
Proletárok. 

A proletár diktatúra í'elszóiii ben-
neteket, h o g y minél s z á m o s a b b a n 
jelentkezzetek a vörös hadseregbe. 
K a t o n á k ! Elvtárs i hitetek, eddig ki-
vívott szabadságotok veszélyben van. 
K a t o n á k ! M é g e g y s z e r fogjatok fegy-
vert. Most saját jogaitokat keH m e g -
védelmezni, saját véretekkel c s verej-
tékes munkátokkal kivívott szabad-
ságotok van veszélyben. K a t o n á k ! 
Orosz testvéreink m á r a Kárpátok 
alján állanak. Menjünk elebük, nyúj t -
suk felé munkától kérges kezünket . 
A hadügyi Népbiztosság mindenkinek 
t isztességes fizetést cs emberi elbá-
nást biztosit. Parancsnokai tok a ti 
m u n k á s elvtársaitok lesznek, nem pedig 
véres kezű ember-mészárosok. K a t o n á k ! 
E g y e d ü l rajtunk, rajtatok múlik, h o g y 
azt a j o g o t , szabadságot , amit eddig 
kivívtunk, m e g is tudjak védelmezni . 
Je lentkezzetek minél s z á m o s a b b a n . 
Jelentkezni lehet naponként délelőtt 
8 órától kezdve a n e m z e t ő r s é g irodá-
jában, f ő g i m n á z i u m épületében. 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 9 . m á r c i u s hó 2 6 . 
napján. 
A tilagyarhadiigy népbi{tosság nevében 

a nagykőrösi Direktórium: 
Zsembery. 
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Ér tes í tés . A Kálvin szövetség veze-
tősége tudatja, hegy a márc. 30-ára hir-
detett vallásos estély elmarad. 

— Határozat . Az épitő iparosok által 
beadott azon indítványt, hogy az úgyne-
vezett kontárkodók az épitő, de általában 
véve a képesítéshez kötött iparok körébe 
vágó mindenféle munkáknak más részére 
leendő elvégzésétől eltiltassanak, teljes mér-
tékben magunkévá tesszük, s felhívjuk a 
közönséget, hogy ha olyan eset jut tudo-
mására, hogy valaki az említett munJ-ála-
tokat iparigazolvány nélkül végezi, azonnal 
jelentse be a rendőrkapitányi hivatalhoz. 
A rendőrkapitányt pedig megbízzuk, hogy a 
kontárkodók ellen az ipari kihágást haladék-
talanul indítsa meg s szigorúan büntesse 
meg. Kelt Nagykőrös város tanácsának, 
1919. évi márc. 19 én tartott ülésében. 

— Búcsúszó. Betegségem miatt 
kénytelen vagyok Nagykőrös városát hosz-
szabb időre elhagyni. Ezúton veszek bucsut 
jó barátaimtól, ismerőseimtől s üzletfele-
imtől. Deutsch József órás. 

— G a r á z d á l k o d ó lóalkusz. Papp 
Ferenc lóalkusz folyó hó 19-én estefelé az 
abonyi vásárról haza térvén, társaival egvüt 
bement az egyik helybeli vendéglőbe, aho 
a már különben is ittas tarsaság között 
csakhamar szóváltás támadt. A szóváltás 
hevében Papp Ferenc a társaság egyik tag-
jára Papp Sándorra bicskát fogott, hogy őt 
agyonszúrja. Papp Sándor a kést kicsavarta 
Papp Ferenc kezéből s majd annak botját 
felkapva hatalmas ütést inért a garázda 
ember fejére. Papp Ferenc erre a korcsmá-
ból kiszaladt, de csakhamar visszatért, még-
pedig töltött karabélyai. Minthogy azonban 
a társaság többi tagjai időközben elszéledtek, 
a reszeg ember keresésükre indult. Először 
is Vajda István házához ment abban a hit-
ben, hogy ellenségeit itt találja meg. Mint-
hogy az ajtón bejutni nem tudott, az ablakon 
át 4-szcr egymásután belőtt a lakasba. A 
golyók azonban senkit nem találtak. A duhaj 
ember innen Papp József házához ment, ahol 
éppen József napot tartottak. Papp Ferenc 
itt is bezörgetett somikor az ajtót kinyitották, 
a nyitott ajtóból nágy lövést tett a bent 
levő vendégek közzé A golyók szerencsére 
emberben itt sem tettek kárt, csupán az 
•gyík lövés érte a bent leve Papp Józsafné 
szoknyáját. A házbeliek a garázda ember 
megfékezésére a nemzetőrséghez szaladtak 
segítségért, mire azonban a nemzetőrök ki-
jöttek, Papp Ferenc nyomtalanul eltűnt. A 
rendőrség másnap reggel lakásán megtalálta 
őt s ekkor Papp Feranc azzal védekezett, 
hogy részeg állapotban követte el tettét, mert 
arra egyáltalán nem emlékszik. A vizsgálatot 
ellene megindították. 

Értesi tés . Értesítjük a í. közönséget, 
ho^y ápr. 5-én Dollár papa előadására 
külön meghívókat nem boesájtunk ki. Az 
alőadás pont § órakor kezdődik. Kérjük a 
pontos megjelenést. Jagyek előra válthatók 
Fenyves István drogériájában és Fehér De-
zső gyógyszertárában. A kereskedelmi al. 
kalmazottak rs mngániisztviselők országos 
szövetségének helyi csoportja. A Vigalau 
bizottság. 

A műszaki tiszti és írnoki á l l á t 
beteitess választás utján jövő hó 4 én lesz. 
Ezen állásokra a pályázati hirdetmények 
már közzé lattek tévt. A kijelölő választ-
mány tagjai Zsémbery Gyula, Szűcs Amb-
ruzs, Sallai János és Kántor József, a tiszt-
ujjitószék alnöka a polgármester. 

Hirdetmény. A Forradalmi Kormány-
zótanács XII. sz. rendeletének 9 § a alap-
ján sürgősen felhívom mindazokat, akiknek 
a nagykőrösi pénzintézeteknél folyószámlái, 
vagy betéti könyvecskéken, avagy más 
alakban elhelyezett beiétei vannak, hogy 
személyazonosságukat 1919 márc. 27-től 
számított 14 nap alatt, tehát 1919 ápr. hó 
10-ig a rendeletben foglalt következmények 
terhe mellett, okvetlen igazolják. A nagy-
kőrösi Bankdirektórium nevében: C\i\ma-
dia Sándor, Hitelesítem: Zsémbery, a he-
lyi Direktórium tagja. 

A piaci helypénzszedésből a mult 
hó folyamán a városi pénztárba 834. K, 
46 f. a kis mázsadijból pedig 15 K, 44 f. 
folyt. be. 

A kisegítő helypéazszedők napi-
díját a városi tanács kérelmükre 10. K-ra 
emelt* fel folyó évi ápr. hó 1-től kezdő-
dőleg. 

Az uj helypénzszedési díjszabály-
zat tervezetét a hatóság elkészítette, mos1 

kerül bizottsági tárgyalás alá. 
Ré/.gálic a szőlős gazdák részére 

Mint értesültünk a folyó évben is körül-
belül 15. kgr. rézgálicot bocsajtanak kat. 
holdanként rendelkezésre a szőlősgazdák 
részére. A rézgálicz árát kilogramonként 
azon szőlősgazdák reszére, kiknek szőlőjük 
a 10. kataszt, ho'dat meg nem haladja és 
emellett 200 kat. holdnál nagyobb mező-
gazdasági müvelés alatt áiló birtokuk nincs 
7 K 35 f.-ben, azok részére pedig, akik'a 
jelzett szőlős és mezőgazdasági birtoknál 
nagyobb gazdasággal rendelkeznek kgr*-
monként 9 K 45 f-ben, állapíttatott mrg. A 
legszigorúbb büntetés terhe alatt tilos, hogy 
a város, község a rézgálicz árt fejében ezee 
árakon felüli árt bármely czimen is kö-
veteljen, beszedjen, vagy elfogadjon. -A vá-
rosunk rés/era kilátásba helyezett és ki-
osztásra kerülő rézgálicz mennyiség 700 
Mázsa. 

- E g y rendes helypénz.;zedéi állásra 
a hatóság pályázatot hirdetett, a pályázati 
kérvényeket a kibocsájtott hirdetmény sze-
rint jövő hó 12-ig lehel benyújtani a v 
iktató hivatalon. 

— A kőolaj legmagasabb arát az 
itteni kiskereskedésekben kimérve kilogra-
monként 94 fillérben, literenként 80 fillér-
ben állapították meg. 

A n a g y k ö r ö s i direktórium. A vá-
ros ügyeit intéző direktórium tagjai a kö-
vetkezők : Kántor József, .Sallai János és 
Zaémberi Gyula. 

A ienyész apaállatok ez évi meg-
vizsgálásának határidejét, mint a kiboeaáj-
tott hirdetmény jelzi, jövő hó 3-ikának dé-
lután két órájára tűzték ki a városháza 
udvarára. 

Fe lh ívás . Feihivatnak a nagykőrösi 
3 ik temetkezési társulat t. tagja , hogy mi-
után a társulatnak jelenlag penzbeszedője 
nincs, ennélfogva f. hó 9-ikón tartotl ren-
des közgyűlés határozata értelmében kö-
telessége minden rendes tagnak az ese-
dékes 20—20 filléres halotti dijjakat va-
sárnap és kedden délelőtt 8-tól 12 óráig 
a társulat iroda halyieégébe bevinni s ott 
a wegbizott Duzs László helyettes pénz-
tárnoknak lefizetni, ki a befizetatt össze-
get a tagkényvecskében nyugtózni 
köteles. Ha ily esetekben a befize-
tésakei bármely tag elaiullasztaoá é*. ha. 
lálezás esetén 5 halotti díjnál több hátra-
lékban volna, ugy a temetkezési segély nem 
fog kifizettetni és az a társulat tulajdonává 

vállik.Felszólittatnak továbbá mindazon tagok, 
kik tagdíj hátralékban vannak, hogy ezen 
hátralékaikat 3# nap alatt a lent jelzett idő-
ben annál is inkább lefizessék, mert ellen 
esetben az alapszabály 5. §. értelmében be-
fizetett pénzük és igényük elvesztésével a 
tegok sorából töröltetni fognak. Kelt a nagy-
kőrösi harmadik temetkezési társulat 1919. 
március hó 9-én tartott rendes közgyűléséből. 

Apolló mozi . 
Ma vasárnap lesz bemutatva az 

dei évad kimagasló újdonsága, melynek 
szereplői egytől egyig a legjobbat produ-
káljak, a rendezés művészies, a díszletek 
clsőrendüeK. Király Ernő felléptével. Luxén-
butg Gráfia, Lehár Ferencz világhírű 
operettje, 4 felv. filmre iria : Lázár Istvánt 

Rendezte: Forgács Antal. Második sláger. 
Há\i Sárkány. Páratlanul mullaltató víg 
játék 3 íelv. és ezenKivüI fényes kisérő 
műsor. 

Szerdán 1919 ápr. hó 2-án Jakoby 
Viktor és Martos Ferenc vi.'ághiirü ope-
rettje. Irta : Lázár István. Rendezte: Forgács 
Antal. Király Ernő felléptével Leányvásár 
amerikai történet 4 felv. előkészülő:ben A\ 
Arany ember. 

Anyakönyvi Értesítés. 
1919. márc. 11—25 ig. 

Születtek : 
l a l l a Pál és Tarczali íuliáunauak 

Maiia leánya rk. Eczetes Istvác és D a n i é 
Erzsébetnek József Sándor fia ref. Hajdú 
József és Mucsi Teréziának József fia rk. 
Fejes Ádám és Mágocsi Etelkának Irma 
leanya r! . Kohán István és Bujdosó T e -
réziának László fia rk. Zsilka Vendel és 
Sánta Évának Eva leánya ref. fcalog Am-
brus és Kovács Eszternek Etelka leánya 
rk. Wal tner Mihalv és Ruzsányi Rozáliá-
nak József íia rk. Csapó Ambrus és'Varga 
Juliannának Ferenc fia ref. Palócz Istváa 
és Nagy Eszternek József fia rk. Ács Já-
nos és Horvát Eszternek Balázs fia ref. 
Ci. N;igy László és Cseh Lídiának Eszter 
leánya ref. 

Elhaltak : 
Demeter Lászlóné T ö t ö k l o r b á l . .">• 

éves rk. ö/.v. S/.abó Ferencné UdVaidi 
Mária 67 éves ref. Péczeli Lidia 44 éves 
ref. Debreczerii Lidia 38 éves ref. özv. 
Tekes Ferencné Fe jes Zsuzsanna 75 éves 
ref. Be/zeg Lidia 8 hónapos ref. özv. Ta-
kács Istvánná Balog Terézia 84 éves rk. 
Vágó Judit 25 éves rk. özv. Kenyeres 
Sándorné N. Szűcs Mária 76 éves ref. 
Fodor Sándor 26 éves ref. Bakos János 
71 éves ik. özv. Kun Istvánná Sktenya 
Erzséi et 18 éves rk. özv, Kicsi Istvánná 
Nwyy Juliánná 80 éves ief. Danka Pál 
éves rk. Berecz Judit 3 hónapc it özv. 
Banké Istvánné Vtoros Julián.ia r re* i»f. 

Ni^ünÁgct köti ti A 
Balaskó Fereuc é.s Módra E r lei. 

Szűcs Sándor ref. és Bek? Eszter rk. Mak-
kos István cs W a h l Juliánná rk. ( i c ; g e l y 
István és Weisz Ktel izr, Labancz Dénes 
és l a b ó s Katalin ref. Szécsénv Balázs és 
Decsi Juliánaa ref. Gerecze Dániel és 
Szij j Erzsébet ref. Cs. Kiss József és Sasi 
Eszter ref. Kiss László és Csibor Rezália 
ref. Di . Lisznai Tál izr. és Gyenes Far-
kas I l o i a ref. Nóvák Sándor és Sama 
Viktória rk. Vaiga Sándor és t a l o g Lidia 
ref. Somogyi István és Király Eszter rk. 



Nagykőrös és Vidéke 5 . oldal. 

Szűcs Dénes és Szűcs Erzsébet ref. Kék 
Benjámin ref, és Farkas Anna rk. Számé 

János rk. és Viliám Rozália ref. Kopa Ist-
váu és Bakó Rozália ref. Körtvélyesi 
László és Patonai Rozália ref. Varga Sán-
dor és Nagv Judit ref. Révész Jenő és 
Steinfeld Erzsébet izr. Lengyel Ádám és 
Sólyom Terézia ref. Goldberger Dávid és 
Steiner Jozefa izr. Samu Lajos rk." és Da-
bizs Irén ref. Babicz József és Balog Juli-
ánná rk. S Í mik János ág. h. ev. és Bog-
dán Rozália rk. Becze János és Czétényi 
Mária Etelka rk. 

II. ker. 5o. sz. alatti ház örök 
á r o n e l a d ó ; é r t e k e z n i lehet az e r d ő 
tiszti l ak mel le t t S z ű c s J ó z s e f er -
d ő ő r r e l . 1 — 3 v . 

Kubák Sándor V i l i . k e r . 1 6 0 . 
s z á m ú h á z a örök á r o n e l a d ó ; é r t e -
k e z n i l e h e t E g y e d i M i h á l y n é v a l VI . 
k e r . 2 3 2 . s z á m ala t t . 2 — 4 

Horváth AffibUS x . ker. 173. 
s z á m ú h á z a , m e l y áll l szoba , 1 
k o n y h a , k a m r a , s e r t é s ó i és m e l l é k -
h e l y i s é g b ő l , ö rök á r o n e l a d ó ; é r -
t e k e z n i lehet a fenti s z á m alatt . 3 - 3 v 

V Szabó Ferenc II. ker. Kos-
s u t h La jos u . 2 9 7 . s z á m ú h áza , m e l y 
áll 3 s z o b a , 3 k o n y h a , p i n c e , s e r -
tés ól és m e l l é k h e l y i s é g e k k e l , — 
U g y a n c s a k e g y k ü l ö n á l l ó l s z o b a 
és k o n y h a é p ü l e t b ő l , ö r ö k á r o n el-
a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a h e l y s z í n e n . 

öajka Balázs X. ker. 105. száma 
b á z a a G y m n a s i u m s z o m s z é d s á g á -
b a n e l a d ó . É r t e k e z n i l eh et a f e n t i 
s z á m alat t . 4 — 6 

A B o k r o s o n 2 9 0 n.-öl terüle t te l 
e g y r a g v o b b s z a b á s ú m o d e i n . 6 
s z o b á s h á z v i l l a n y v i lágí tássa l fel-
s z e r e l v e 9 ö l e s m e l l é k é p ü l e t t e l 
e ladó . É r t e k e z n i l eh et H o k r o s K á l -
m á n n a l m i n t m e g b i z o i t a l u j y a n 
itt 3 - 3 k o c s i r a v a l ó d i s z n ó és 
e l e g y e s t r á g y a eladó. 

Kiadó házak. 
• I I . k e r . 1 8 2 s z . a lat t e g y s z o b a , 

k o n v h a , k a m r a és p a d l á s b ó l á l l ó 
l a k á s m á j . e l s e j é r e h a s z o n b é r b e 
k i a d ó É r t e k e z n i leVut a fenti s z á m 
a la t t . Ív. 

1 SlOba, k o n y h a és s p e . z b ó l 
á l l ó l a k á s o m a t a t a d n á m oly c s a -
l á d n a k , k i k n é l te l jes e l l á t á s t k a p -
h a t n é k l a k á s n é l k ü l . C i m a k i a d ó -
b a n . 1 — 2 f . 

Eladó h á z p k . 

III. ker. Kinizsi ntca 42 a lat t i 
ház 1 5 8 n . -ö l t e l e k k e l ö r ö k á r o n 
elad®. Máj . I én e l f o g l a l h a t ó . Ér te -
k e z n i l e h e t 11. k e r . 1 0 5 . a K o s s u t h -
u t c a m e l l e t t a t u l a j d o n o s s a l 1 — 3f. 

özv Szász Pálnénak a p ő c ö k i 
B á n o m b a n l e v ő 6 v é k á s teri ) letü 
s z ő l ő j e jó l a k á s s a l e l a d ó ; é r t e k e z n i 
l e h e t I. k e r . 6 3 . s z á m a l a t t . 3 — 3 

AEY. Józan Lászlón* Hl. ker. 
2 2 4 . sz. háza e ladó . É i U k e z n i l e h t t 
a fent i s z á m alat t . 1 — 3 f . 

Kiss Lászlónak V. ker. 140. sz. 
h á z a és a F e l s ő j á r á s o n , H e g e d ű s 
I s t v á n s z o m s z é d s á g á b a n 12 h o l d 
t a n y á s földje örök á r o n e l a d ó ; é r -
t e k e z n i lehet a fenti sz . a l a t t . 2 v 

I X . évfolyam. 2 6 . s z á m . 

Barta Balázs állator-
vos herél ménesikó-

kat és lovakat. 

Régiségeket. Í r á s o k a t , k é p e k e t , 
p o r c e l á n és ü v e g n e m ü e k e t , ó r á k a t , 
c s i p k é k e t , s e l y e m k e n d ő k e t , b ú t o -
r o k a t , v a l a m i n t a h á b o r ú v a l kap-
c s o l a t o s b á r m i n e m ű d o l g o t v e s z e k . 
C i m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

V I I k e r . 9 6 - s z . alatt e g y j ó k a r -
b a n l e v ő , k é t f e l é n y i t ó s ü v e g ajtó 
v a n e l a d ó . M e g t e k i n t h e t ő a fenti 
s z á m alat t . 2 - - 3 v 

Egy 10—12 éves á r v a k i s l á n y t 
ö r ö k b e f o g a d n á n k ; é r t e k e z n i l e h e t 
S z ű c s F e r e n c c e l 111. k e r . 2 3 5 . s z á m 
alatt . 2 — 2 

Megvételre keresek egy jó kar-
b a n levő, k i s e b b íajta Í róasztal t . — 
C i m a k i a d ó b a n . 

Técsi Zsigmond t a n í t ó n a k VI. 
k e r . 2 5 . sz. a lat t e g y j ó e r ő s sze-
k e i e v a n e l a d ó ; é i tekezni lehet a 
fenti s z á m alat t . 

K e r e s e k 1 k ü l ö n á l l ó , v a g y k ü -
l ö n b t jára tú l a k á s t , l e h e t ő l e g m á j u s 
l - r e , l e h e t ő l e g a hol is tál ló is v a n . 
B ő v e b b e t X . ^ker. 1 1 7 . s z á m , a h o l 
1 rakás t r á g v a is v a n e l a d ó 2 — 2 v 

BarátsziJasbaii 6 ol u>zs \y k 
és p o l y v a van e l a d ó ; é r t e k e z n i le-
het IV ker. 3 2 1 . s z á m alatt 2 3 v 

30 kocsi jó érett t r á g y a ' e l a d ó . 
C i m a k i a d ó b a n . 2 2 v 

Egy teljesen jó k a r b a n íevo 
e g y s z o b a h u t o r e l a d ó . C i m a k i -
a d ó h i v a t a l b a n . 2 — 2 v 

ZODgOra j ó k a i b a n , t a n u l á s r a 
a l k a l m a s , e l a d ó ; é r t e k e z n i l eh et 4 . 
j á r á s 3 6 2 . s z á m a la t t . S z l o v á k . 2 - 2 v 

Tenyész apaállatok v . ker. 14. 
s z á m ala t t i g é n v b e v e h e i ő k , 1 d r b . 
á l l a m i m é n , 1 drb. a b i z o t t s á g ál-
tal jóvá h a g y o t t bika. F e d e z t e t é s 
b a i m i k o r , a m é n m i n d e n n a p r e g -
gel n a p f e l k e l t e u*án 1 ó r a h o s s z a t 
próba, d. ti. n a p l e m e n t e e lőt t sz in-
t é n e c v ó r a h o s s z a t . 3 — 3 v 

Takács János keres-
kedönél e l sőrendű 

lucernamag 
kahpató. 

Vegyesek. 
Ztakai Lajosnak ív'. ker. 437. 

sz. a la t t e g y ki já tszot t k o n c e r t h e -
g e d ű j e t o k k a l , v o n ó v a l e l a d ó . É r -
t e k e z n i le .et a fenti sz un alatt . v . 

K i p a i K o v á c s Zsigmondni Bes -
n y ö i b i r t o k a r a k o n v e n c i ó ^ g é p é s z 
k o v a e * m e s t e r t krre-s. É r t e k e z n i 
lehet IV. 3 8 5 . s z á m alatt . 1 2 v . 

Téléfes kis gyermekam oda d-
n á m g o n d o z á s ala , é r t e k e z n i leb^t 
X . ker . 3G2. s / á m alat t . Í v . 

ÍZT. Papp Ambrusné zab vető 
a i a g o t k<-res s z é n á é r t c s e r é b e . Ér te -
kezni lehet IV k e r . 2 S 4 . ^ z á m aiat t 
Ö z v . K e r e k e s L á s z l ó n é v a l . Ív. 

T. ker. 61. sz. alatt egy uj két 
jijtos s z e k r é n y , k é t puha l a a g y és 
• g y na.uv t ü k ö r e ladó . M e g t e k i n t -
h e t ő a h e l y s z í n e n . I — 2 v . 

2 szobás lakást keresek m e l l é k 
é p ü l e t t e l ; ú g y s z i n t é n h a s z n á l t l u -
k a k a t is v e s z e k D á v i d F e r e n c n é X . 
k e r . 4 4 . s z á m 2 — 2 

Répás Antal s z a p p a n o s m e s t e r -
nél IX . k e r . 2 2 3 . s z á m alatt n a -
g y o b b m e n n y i s é g ű u g o r k a m a g 
v a n e i a d ó . 2 — 2 

LgJ jó karban leTÖ s a r h á n y ó s 
k o c s i e i a d ó . M e g t e k i n t h e t ő Hl. k e r . 
2 4 6 . s z á m alat t . 2 — 2 

Keveset használt k a r i k a h a j ó s 
v a r r ó g é p * e g y 5 l iókos Íróasztal 
s t ö b b b ú t o r d a r a b o k eladó, özv . 
Fi i«nk Z s i g m o n d n é i . a l VI . ker- 3 4 . 

lodány Jánosnál VII. ker. 142. 
s z a m a l a t t , ké t e lső viselt k o c s i -
k e r é k e l a d ó . É r t e k e z n i l e h e t a fenti 
s z á m a l a t t . 

•attyán Lászlónénak 3 . j á r á s i 14 . 
s z á m a l a t t e g y j á r g á n y s z e c s k a v á -
g ó j a v a n e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a 
fenti s z á m a l a t t . 3 — 4 

TFKER a n t ó v a l f u v a r o z á s t vá l la -
lok h e l y b e n és v i d é k e n Bődi F e -
r e n c I V . k e r . 8 0 . sz. 5 - 5 

Eladó f ö l d e k . 
Papp Ferencnek a G á t é r n y o -

m á s o n , F a b ó k F e r e n c n é és N. Kis 
J á n i s t a n v á j a m e i l e t t 6 és fél h o l d 
lö ldje örök áron eladó É r t e k e z n i 
l e h e t P a p p A m b i u s k e r e s k e d ő v e l 
V. ker. 2 9 ! . s z . a lat t . 4 - 4 f. 

Néh Szabó Gerzson ö r ö k ö s e i n e k 
az U n g v á r i íéle t e l * p s z o m s z é d s á g á -
b a n az A r b o z o n , 19 h j l d toldjuk, 
a g ó g á n y i r é t e n e g v hold k a s z á l ó 
földjük, ö r ö k á r o n e l a d ó ; e r t e k e z n i 
l e h e t X . k e r . 2 9 1 . s z á m alat t D e á k 
J á n o s s a l . 3 — 3 v 

Fülöp Sándornak a Z s i r o s h e g y 
e le jén l e v ő s z ő l ő j e e l a d ó , e s e t l e g 
n á z é r t e l c s e r é l e n d ő ; é r t e k e z n i le-
he t X . k e r . 15 . sz . a la t t . 2 — 2 T 

A iadasi Hét szélben 4. járás 1 3 0 . 
sz. a la t t , jo k a r b a n l e v ő 10 k a t . b . 
t e r ü l e t ű föld , 1 v é k á s j ó s z ő l ő v e l 
és é p ü l e t t e l , e l a d ó ; é r t e k e z n i le-
h e t P a t o n a i I s t v á n n é v a l 4 . járás 2 0 4 . 
s z á m ala t t . 2 — 3 v 

Kiadó földek. 
T. Kovács fflárianak a H a n g á -

c s o n l e v ő 2 0 hold t a n y á s föld b i r -
t o k a é s az A l s ő j á r á ó o n l e v ő 10 h . 
f ö l d b i r t o k a t. é v S z e n t m i h á l y n a p -
já tó l h a s z o n b é r b e k i a d ó . VII. k e r . 
17. s z á m ú h á z á n á l p e d i g e g y k ü l ö n 
á l l ó l a k r é s z , i d ő s e b b g y e r m e k t e l e n 
h á z a s p a r n a k k i a d ó ; é r t e k e z n i l e -
het a fenti s z á m alat t . 2 — 3 v 

Kapn Pálnak n y á r s a p á t i 1 0 4 kat . 
h o l d tö ldje őszi v e t é s s e l , t a k a r -
m á n n y a l , s z a l m á v a l , 10 h u l d sző-
lővel és g a z d a s á g i fe l szere lésse l 1 9 2 0 
j a n u á r 1-től h a s z o n b é r b e k i a d ó . 2 - 2 v 

Id. Kerekes Pálnak a H a n g á c s o n 
8 5 h o l d f ö l d j e és a F e k e t é n 2 6 h. 
t a n y á s földje t ö b b é v r e , h a s z o n -
b é r b e k i a d ó . 2 — 3 v 
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Ügyvédi i r o d a : 
Értesí tem t. ügyfeleimet és a jogko-
reső közönséget, hogy ügyvédi 
irodámat a régi helyen (Singer 
Mór kereskedő házában) újból rnegnyi 
totíam. Dr. Székely Béla ügyvéd 

Egy mindenes fiút 
vagy leányt keres a 
Köztársasági á r u h á z . 
M e g k e r e s é s e k a k i a d ó h i v a t a l b a k é . 
r ő t n e k . 

Ér f p c í t P Q É r t e s í t e m a n . - é . 
I I C O l ü C O , k ö z ö n s é g e t , h o g y 

Sil berstein Dávid ur I X , 2 9 sz. házában 
b o g n á r műhelyt nyitottam. 
K é r e m ? n. é. k ö z ö n s é g szíves párt-

fogását. Tisztelettel Bakó István 
bognár mester-

Ugyanott egy fia tanoncnak felvétetik. 3 3 

Füszerüzlet megnyitás! 
Van szerencsém a t. vásárló közön-
séget értesíteni, hogy VI. ker. Alpári 
u. 3 0 3 . szám alatt, a Nemcs 'k ma-

— lom szomszédságában. — 

főszer és vegyes áru 
kereskedést 

nyitottam Kérem a í. vásárló közön-
ség pártfogását . Tisz jelettel 

Varga Balázs 
— íüszerkereskedő. — 

U g y a n o t t egy fiu v a g y leány tanuló-
nak fizatéssel felvétetik. 2 — 3 v 

É r t e s í t é s . 

Értesítés. V a n s z e r e n c s é m 
é r t e s í t e n i a n . é . 

k ö z ö n s é g e t , h o g y n á l a m k i s e b b , 
n a g y o b b v a s - b e t o n b ó l k é s z ü l t 

sírkövek és keresztek 
o l c s ó á r o n b e s z e r e z h e t ő k . K é r v e a 
II . é . k ö z ö n s é g b e c s e s p á r t f o g á s á t . 

T isz te le t te l — 

Faragó Balázs 
s i rkő k é s z í t ő I V . k e r . 1 9 6 z-4v 

SOÓS LÁSZLÓ ÓRÁS 
javit minden 
féle fali és 
zsebórákat . 
Lakik B. T ó t h F e 
r e n c ur házában . 
IV. ker. 3 4 6 sz . , 
G a g d a s á g i E g y e -
sület mellett . — 

• i , Tisztelettel értesi-Értesítés. tem a n. é. közön-
séget , hogy 8 évi katonai szolgálatból 

férfi és női lábbeli-
készítését megkezdtem. 
Elvállalok minden e szakmaba tartozó 
m u n k á t . K ér ve a n. é. közönség b. 

pártfogását . Kiváló tisztelettel 

Fehér Ambruzs 
férfi és nőilábbelikészitő III. ker.HO. sz. 

Értesitem a fuvaroztató 
közönséget , 

hogy u g y teher, mint s z e m é l y 
fuvarozást elvállalok, vidékre is 
tisztelettel P a p p LáSZlÓ, 

3 — 5 fuvaros ás fiákeres, Helmeczi-u. 37. 

B O P O S Ambrus 
g é p é s é p ü l e t l a k a t o s , 

e lvál la l , m i n d e n f é l e lakatos 
m u n k á k e l k é s z í t é s é t , f e g y -
v e r e k , v a r r ó g é p e k é s g a z d a -
s á g i g é p e k s z a k s z e r ű j a v i -

0 - 4 0 tá^át. VI. ker . 1 0 0 . sz. alatt . 

Halló! Halló! 

Kinek van 
h a s z n á l t 

hanglemeze? 
R é g i v a g y törött h a n g l e m e -

ze-kel, m i g az a n y a g h i á n y 
tart , l e g m a g a s a b b á r o n v e -

f z t i n k v r g y c s e r é l ü n k . 

országszerte elismert el-
sörendű magyar hangszer 

^ és beszélőgépek nagy áruháza 
Budapest, József-körút 15. Fiók: IX. Ráday-utca 18. 
T e l e f o n : József 35 - 92. Beszélőgépek 200 koronától 1500 koronáig. Fényképes 

dalszöveges lemez- és hangszerár jegyzék ingyen ! 

Fülöp Dénes szobafestő 
tisztelettel értesiti a n. é. festető közönsé-
get, hogv újból elvállal mindennemű 

szobafestést 
a legdíszesebb kivitelig, j u t á n y o s áron. 
U g y a n o t t e g y jó fiu tanulóul fizetés-
sel felvétetik. V. ker. 1 8 8 . Garzó Al-
bert kereskedő s z o m s z é d s á g á b a n . 2 — 8 v 

Ügyvédi iroda megnvitás. 
É r t e s í t e m t. Ü g y f e l e i m e t és a t. 
j o g k e r e s ő k ö z ö n s é g e t , 1;OÍ*V 

ügyvédi irodámat 
a régi h e l y e n , n é h . Rácz F e r e n c 
u r h a z á b a n (I . ker . N é p b a n k - u . 9 . 
sz. a . ) m e g n y i t o t t a m . Tisztelet tel 

Dr. Horvát Márton ügyvéd 

Kőfaragó műhely megnyitás! 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget , 
h o g y helyben kőfaragó mű-
helyt nyitottam. Elvállalok 
minden e szakmaba vágó munkákat , 
u. n i . : kőfaragászati kriptály, kősir-
gegély t , régi sírkövek kifényesitését 
és uianvésését , valamint a r a n y o z á s o -
kat. E munkák megbízatását kérném 
a temető csősznél leadni. J u t á n y o s 
árak mellett vállalok m á r v á n y a s z t a l 
és mosdó fényesitését vagy össze 
r a g a s z t á s á t . Levelezőlap felhívásra 
h á z a k h o z ké&zséggel jövök. B . párt-
fogást kérve vagyok, kiváló tisztelettel 

G R Á F R E Z S Ő 
kőfaragó mester . VI., 1. ( O t t i n g e r - h á z . ) 

Értesítés. Tiszte le t te l értesí-
t e m a v á r o s n. é . 

k ö z ö n s é g é t , h o g y IV. k e r . B o c s k a y 
utca 300. szám alatt megkezdtem 
templom-, szoba-, cím-
festő és mázoló iparo-
m a t . T e k i n t e t t e l e z e n s z a k m á b a n 
v a l ó é v t i z e d e s g y a k o r l a t o m é:; szak-
k é p z e t t s é g e m r e , t isztelettel a j á n l o m 
m u n k a k é s z s é g e m e t az é r d e k l ő d ő k 
n . b. b i z a l m á b a . Szíves t á m o g a t á s t 

k é r v e , v a g y o k tisztelettel 

NÓNAY JÁNOS 
templom, szoba, cimlestö és mázoló-mester. 
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A Jászkarajenő és Vidéke Takarékpénztár rt. XII. évi mérlegének és jövedelmének kimutatása. 
M e g h í v ó . 

A Jászkarajenő és Vidéke Takarék-
pénztár Részvénytársaság t. részvényeseit 
van szerencsém a folyó évi április hÓ13-án 
délelőtt 11 órakor az intézet helyiségében 
tartandó XIMk évi rendes közgyűlésére 
ezennel meghívni. TÁRGYSOROZAT: 1 
Az igazgatóság jelentése a lefolyt üzlet-
évről, a számadás, mérleg és nyereség 
felosztási javaslat előterjesztésével. 2. A 
felügyelő-bizottság jelentése a felülvizsgált 
számadás, mérleg és nyereség felosztási 
javaslat tárgyában. 3. A folyó évi költ-
ségvetés megállapítása. 4, Az alapszabá-
lyok 29-ik § - a értelmében 12 igazgatósági 
rendes tagnak három évre való megvá-
lasztása. 5. A közgyűlés jegyzőkönyvét 
hitelesítő bizottság megválasztása. 

Jászkarajenőn, a „Jászkarajenő és 
Vidéke Takarékpénztár Részvény Társa-
ság" igazgatóságának 1919. évi márczius 

hó 21-én tartott gyűléséből. 
Szekér Sándor vezérigazgató. 

N. B . Az igazgatósági jelentés, az 
eredeti zárszámadás, mérleg és nyereség 
felosztási javaslat a felügyelő-bizottság 
jelentésével együtt, a folyó évi január 
29-ik napjától kezdve, az intézet helyisé-
gében megtekintés végett nyilván tartatnak 

Igazgatósági jelentés. 
Tisztelt közgyűlés! 
Az 1918 évi s igy XII-dik üzletévünk-

ről a következő jelentést terjesztjük be a 
tisztelt közgyűlés elé : 

Ez év sem különbözött a háborús 
évektől, az üzletágak legnagyobb része 
pangott, ami üzlet forgalom volt, az is 
nagyon csekélynek mondható. — Üzlet 
feleink csak terheiket fizetgeíték le, vagy 
betétet hoztak. — A nagy pénzbőség miatt 
betet állományunk magasra emelkedett, 
gyümölcsöztetésre kihelyezett tőkéink ismét 
fogytak, 

A mult év február 17-diki közgyűlés 
azon határozatának, melyben alaptőkénk-
nek 100,000 koronáról 200,000 koronára 
való felemelését hozta javaslatba: jelent-
hetjük, hogy a kibocsájtott 1000 drb uj 
részvényre oly sokan jelentkeztek, hogy 
a részvényekből ez ujtagoknak, egyenként 
— mint legtöbbet — csak 10 darabot en-
gedélyezhettünk. Igazgatóságunk a meg-
osztást igy találta igazságosnak, de igy 
valósította m e g — kitűzött czélunkhoz hí-
ven — a nagyobb kiterjedésű érdekelt-
séget is. A kibocsájtott 1000 darab uj 
részvény ellenértéke pénztárunkba mind 
befizettetett, s igy alaptőkénk 100,000 
koronával, tartalékalapunk pedig 30,000 
koronával gyarapodott, Alaptőkénk fel-
emelését a kereskedelmi birósógnak beje-
lentettük, mit tudomásul is vett ; a szük-
séges alapszabály módosítást ts, a mult 
évi közgyűlés felhatalmazása alapján be-
terjesztettük, de annak jóváhagyása még 
a kereskedelmi bíróságtól nem érkezett 
vissza. 

Az üzletágak forgalmára nézve a 
következőket jelenthetjük: 1. Betétállo-
mányunk szaporodott 609,563 K 74 fillér. 
2- Jelzálog kölcsönünk fogyott 135,365 K 
3. Váltótárczánk fogyott 134,062 K. 4. Fo-
lyószámlán nyújtott hitel szaporodott 
215,923 K 20 fillér- 5. Értékpapír állomá-
nyunk a Vlll-dik hadikölcsönből jegyzett 

100,000 korona névértékű 5V2°/„ állami 
járadék által emelkedett 91,600 K. 6. Tiszta 
jövedelmünk 19,511 K 01 fillér. 

Ezek után beterjesztjük a felügyelő 
bizottság által ís megvizsgált és jóváha-
gyott 1918 évi mérleg és nyereség kimu-
tatásunkat. a mely alapszabályunk értel-
mében a közgyűlés előtt 10 nappal közöl-
tetett és szokott módon meghirdettetett. 

Tiszta nyereségünk tehát 19,511 ko-
rona 01 fillér, melynek felosztására a fel-
ügyelő bizottsággal egyetértve, a következő 
javaslatot tesszük: 

Elsőben vonassék le a mult évről 
áthozott s már megadozott 3586 K 72 fillér, 
s az igy megmaradt 15,924 K 29 fillérből 
adassék a tartalék tőkének az alapsza-
bályszerű 5°° 796 K 21 fillér, az igazga-
tóságnak 12°/° 1910 K 90 fillér, a felügyelő 
bizottságnak 3°/° 477 K 72 fillér 

Ekkor a legelői levont 3586 kor. 72 
fillér visszacsatoltatván, s az igy előálló 
16,326 kor. 18 fillérből adassék : osztalékra 
1000 darab részvény után á 8 koronájá-
val 8000 K. kamat 1000 darab uj rész-
vény után á 2 K 40 fill. 2400 K két tiszt-
viselőnek 318 K 48 fill., szolgának 50 K 
a rendes tartatalék tőkének 68,000 koro-
nára való kiegészítésére 1915 K 79 fillér, 
külön tartaléktőkének 8000 koronára való 
kiegészítésére 1000 K, a fennmaradó 2641 
K 91 fill. pedig vitessék át a jövő év 
nyereség számlájára: 19,511 K 01 fillér. 

Kérjük a t. közgyűlést, hogy a fel-
ügyelő bizottság jelentésének meghallga-
tása után az 1918 évi számadás mérleg 
és nyereség felosztási javaslatunkat elfo-
gadni méltóztassék, s egyszersmind azt is 
elhatározni szíveskedjék, hogy a folyó évi 
osztalék és kamat szelvények 1919 évi 
április hó 14-től kezdve, úgy intézeti pénz-
tárunknál, mint a nagykőrösi Népbanknál 
beváltassanak. 

Végül felkérjük a 1. közgyűlést, hogy 
miután az összes 12 igazgatósági tagunk 
megbízatása lejárt, a 12 igazgatósági tagot 
3 évi idő tartamra, alapszabályunk 29. §. 
értelmében megválasztani méltóztassék. 

Jászkarajenő, 1919. márczius hó 19. 
Szekér Sándor 

vezérigazgató. 
Ezen igazgatósági jelentés az igaz-

gatóságnak 1919 évi márczius hó 21-én 
tartott ülésében jóváhagyatott és a folyó 
év április hó 13-dikán tartandó közgyűlé-
sére beterjeszteni határoztatott. 
id. Beretvás János, ifj. Beretvás 
János, Inárcsi Farkas Ferencz, 
Csicsmán József, Halász Gyula, 
Klein Hermán, Mala István, Rigó 

Jakab, Sipos Illés, Sz. Szabó 
Sándor, Weiner Mózes 

igazgatósági tagok. 

Felügyelőbizottsági jelentés. 
Tisztelt Közgyűlés! 
A felügyelőbizottság az 1918 évben 

is éber figyelemmel kisérte az intézet ügy-
vezetését, e czélból az évfolyamán is-
mételten vizsgálatokat tartott, ezen vizs-
gálatok alkalmával meggyőződött róla, 
hogy az ügyvezetés helyes, az időszaki 
kimutatások pontosak és megegyeznek az 
intézet fő- és segéd könyveivel. 

Az évi mérleg és nyereség-veszteség 
számlát behatóan megvizsgáltuk s rend-
ben levőnek találtuk és meggyőződtünk 

róla, hogy az 1918 évi tiszta nyereség 
tényleg 19,511 korona 01 fillér, melynek 
felosztására vonatkozólag az igazgatóság 
javaslatát mi is helyesnek és alapszabály-
szerűnek tartjuk és azt a magunk részéről 
is elfogadásra ajánljuk; egyszersmind kér-
jük, hogy a felmentést úgy az igazgató-
ságnak, mint a felügyelőbizottságnak a 
szokott óvás fenntartása mellett megadni 
szíveskedjék 

Jászkarajenő, 1919, évi márczius hó 8. 

Kovács Kálmán, 
f, b elnök. 

Fischmann Izsák, Weiner Dávid, 
f. b. tag. f. b. tag. 

Mér!eg-szá i r la Vagyon: Pénztár 
készlet 3 1 5 4 9 7 6 K. Váltók 392314 — K. 
Jelzálog kölcsönök 149404 — K Folyó 
számla adósok 297463*41 K. 

Értékpapírok: 150000 K névértékű 
6"/o-os hadi kölcsön á 94 K 1 4 1 0 0 0 — K 
10000 K névértékű 5 l /2°/o-os hadi kölcsön 
á 9 1 6 0 K 91600 — K Pénzintézeti központi 
üzlet rész 1200 — K összesen 233800 — 
Más intézetnél elhelyezett tőke 800450 — 
K Intézeti ház 10605 91 K. 

Átmeneti tételek: Hátralékos kölcsön 
kamatok 21296*99 K Értékpapírok függő 
kamata 4 0 2 5 — K Összesen 25321 99 K 
Végösszeg 1940909 07K 

Tehet : Részvény tőke 200000 — K 
Tartalék tőkék : Rendes tartalék 

6 5 2 8 8 — K Külön tartalék 7 0 0 0 — K 
Összesen 7 2 2 8 8 — K Betétek 163507321 
K Fel nem vett osztalék 1 2 0 ' - K Letétek 
9328 01 K 

Átmeneti Itételek: Előre vett kölcsön 
kamatok 2393 80 K Hátralékos betét kamat 
adó 2 1 9 5 0 4 K összesen 1588 84 K Nyere-
ség áthozat a mult évről 3 5 8 6 7 2 K Folyó 
évi nyeresog 15924 29 K Összesen 1951101 
K Végösszeg 1910909 07 K 

Veszteség és n y e r e s é g számla . 
Vesztese'x: Betét kamatok 41677*82 K 

Üzleti költségek 4763 04 K Tiszti és szolga-
fizetések 5979* 16 K 

Kifizetett adók: Betét kamat adó 
4 1 6 7 7 9 K Jövedelmi adó 8478 42 K 
Összesen 12646*21 K Nyereség 1951101 K 
Végösszeg 84577 24 K 

Nyereség: Befolyt kamatok : Kölcsön 
kamatok 55181*89 K Más intézeti kamatok 
14551 03 K Értékpapír kamat .8600 - K 
Összesen 7 8 3 3 2 9 2 K Dijjak 2657*60 K 
Nyereség áthozat 3 5 8 6 7 2 K Végösszeg 
84577 24 K 

Jászkarajenő, 1918. év December hó 
31-én. 

Szekér Sándor, 
vezér igazgató. 

Sipos lgnácz, Sipos József, 
pénztárnok. könyvelő. 

id. Beretvás János, ifj Beretvás Jáaos, 
Csicsmán József, inárcsi Farkas Ferenci, 
Halász Gyala. Klein Hermann, Sipos Illés, 
Mala István, Rigó lakab, Sz. Szabó Sándor, 
Weiner Mózes, ig. tagok. 

Ezen mérleg veszteség és nyereség 
kimutatás alulírott felügyelőbizottság által 
megvizsgáltatván, helyesnek s a fő- és 
segédkönyvekkel egyezőnek találtatott. 

Jászkarajenő, 1919. év Márczius hó 
8-án. 

Kovács Kálmán, 
f. ü. b. elnök. 

Fischmann Izsák, Weiner Dávid, 
f. ü. b. tag , í . ü. b. I«g. 



I X . évfolyam 2 6 . szám. Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

Kádár műhely megnyitás. 
Tisztelettel értesítem a n. 
é. közönséget, hogy V. ker. 
291. sz. Papp Ambrus fü-
szerkereskedö h á z á n á l 
(Khirer-féle motor malom 
mellett) k á d á r műhelyt nyitottam. 

E szakmába vágó min-
denféle javitást elvállalok. 
Úgyszintén mindenféle uj 
fa edénv nálam ka.nhaló 

A n a g y é r d e m ű kftr.önsC'g 
s z í v e s p:'irllonásí.l kérve, 
n u tadok kiváló tisztelettel 

k.id.tr mester. 

Járvás László 
f i i s z e r k e r e s k e d o a é l 

Diadal tyukszemirtó 
ú j b ó l k a p h a t ó . L i g y s z i n t é n m i n d e n -

féle fűszer és c s e m e g e á r u k . 
U g y a n o t t 4 drb . k e v e s e t hasz-
nált permetező e l a d ó . 

7 — 1 2 v 

Eladó 

Egyedüli kartelen kívül álló temetkezés 
A h á b o r ú • • • xv.i-se o l c s ó b b á tett m i n d e n t , m i á tal t e m e t k e -
z é s i ü z l e t ü n k e t riási n 1. n, w j ó l a g g a z d a g o n k i -
b ő v í t e t t ü k a i e g e g y s z . p ü b b t e r i t é ^ t ő t a legfi-
n o m a b b k i v i t e l i g s e / e n r a k . r n n k • • i t g v a s z o l ó n a g y 
k ö z ö n s e t i i u a z e d d i g i o l c ^ ó a g a k n á l i s j ó v a l 
— o l c s ó b b a n b o e s á j t j u k r e n d e l k e z é s r e . — 

K é r v e t o v á b b r a is szives t á m o g a t á s u k a t , k iváló t isztelet tel — 

Schiffer Márton és Mór 
f e m e t k e z é s i v á l l a l k o z ó k . 

wKmaavmBKTsmm t 

V,m szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, h o g y 

raktáron tartok 
a varrógéphez szükséges mindenféle 

A L K A T R É S Z E K E T , 
úgymint tűket, olajzót, olajat, gépszijat. ru-
gókat stb. stb. Veszek a legmagasabb áron 
használt varrógépeket s u g y a n c s a k javi-

Tisztelettel 
tott varrógépek vannak rak-
táron. Varrógép;,avitást jótáilas mellett el-
fogadom. Gramofon tük is vannak raktáron, P < I ' 
Ugyanot t egy Hofter 6 lóerejü kazán van eladó OdJllílci L d j ü b 

é s e g y biliárd. = = = = = = = = = = IV., Kecskemét i -u . 4 6 9 . 

S i m a János 
aszta los m e s t e r n é l l 

bolti b e r e n d e z é s , l h a s z n á l t üzleti 
a j tó v a s r o l ó v a l , l öt f i ó k o s l isz-
tes láda, l z i i r k e c s e r é p k á l y h a , 
m e l y 2 k e n y é r s ü t é s é r e is a l k a l m a s , 
e g y h a s z n á l t c s a p s z é k i hüíő, i^ltokos 
uj ü v e g a j t ó k 2 m . m tgas és 4 drb. 
eg^sz t o k o s a b l a k o k , 1 6 0 c e n t i m é t e r 
m a g a c . M e g v é t e l r e p~<iig i r á g y á t 
k e r e s . f Vágola Ferenc 

5 — 5 v 

r 

Értes í tés . É tesií ' .i a n . é . 
koz >.- - t. h o g y 

Putrii u t c a s z á m a la t t ( S c h e i b e r 
7 . -
g o s m ű h e l y t n y i t o U a m , 
hol m i n d e t i f c i e b á d o u o s m u n k á t 
iu«ayos.m eiv ü- Schwarcz Jsilő 
laiOK. t i s z t e l e t t e l bádouos mester 

É R T E S Í T É S . 
Alulírott tisztelettel értesítem 
a n. é. közönséget, hogy 

Nagykörösön II ksr. Xossui& Lajas 
— ntca 205. szám alatt 

szabó üzletet 
nyitottam. Elvállalok minden 
e szakmába tartozó munkát , 
valamint fordításokat, át ala-
kítások jt stb., valamint noi-
kabátok átalakítását és / / / . 
jonuan való etkés{iUset is. 
T o v á b b á egyenruhák alakí-
tásai és elkészítés:t is min-
den igényeknek megfelelően. 

A. n. é. közönség szives pártfogását 

tisztelettel TÓtll I SÍ Vilii. 

É r t e s í t é s . 
Van szerencséin a nagyér-
demű közönség becse* tudo-
mására adni, hogy a 17. ke-
rület 475. szám alatt a Híd 
ntcábaik levő l a k á s o m o n 

szabó műhelyt 
rendeztem be 
s a mai viszonyokhoz meg-
felelően e szakmába vág;> 
bármifele munka*, fordítást 
és átalakítást is elfogadok. 
A nagyérdemű közönség 
becses pátrfogását kérve ma-

radok métv tisztelettel 

Makai Dániel 
férfi szabó N a g y k ó r ö t . 


